
Morality and Isaac’s blessing to Jacob

Choose a “hat” and read the following biblical source with a partner asking questions with the

perspective of the “hat” you choose:

בראשית כ"ז

א

יו הִנֵּנֽיִ׃ אמֶר אֵלָ֖ ֹ֥ י ויַּ אמֶר אֵלָיו֙ בְּנִ֔ ֹ֤ ל ויַּ ֹ֗ ו ׀ בְּנ֣וֹ הַגָּד א אֶת־עֵשָׂ֣ ת ויַּקְִרָ֞ ֹ֑ יו מֵרְא יןָ עֵינָ֖ ק ותִַּכְהֶ֥ ן יצְִחָ֔ ויַהְִי֙ כִּיֽ־זָקֵ֣

When Isaac was old and his eyes were too dim to see, he called his older son Esau and said
to him, “My son.” He answered, “Here I am.”

ב
י׃ עְתִּי י֥וֹם מוֹתִֽ נתְִּי ֥�א ידַָ֖ א זָקַ֑ אמֶר הִנּהֵ־נָ֖ ֹ֕ ויַּ

And he said, “I am old now, and I do not know how soon I may die.
ג

י צידה [צָֽידִ׃] ה וצְ֥וּדָה לִּ֖ � וצְֵא֙ הַשָּׂדֶ֔ י� תֶּלְיְ֖� וקְַשְׁתֶּ֑ ועְַתָּה֙ שָׂא־נָ֣א כֵלֶ֔
Take your gear, your quiver and bow, and go out into the open and hunt me some game.

ד
רֶם אָמֽוּת׃ י בְּטֶ֥ לָה בַּעֲב֛וּר תְּבָרֶכְ֥� נפְַשִׁ֖ י ואְכֵֹ֑ יאָה לִּ֖ בְתִּי והְָבִ֥ ר אָהַ֛ ים כַּאֲשֶׁ֥ י מַטְעַמִּ֜ ועֲַשֵׂה־לִ֨

Then prepare a dish for me such as I like, and bring it to me to eat, so that I may give you my
innermost blessing before I die.”

ה
ידִ לְהָבִֽיא׃ ה לָצ֥וּד צַ֖ לֶ� עֵשָׂו֙ הַשָּׂדֶ֔ ו בְּנ֑וֹ ויֵַּ֤ ק אֶל־עֵשָׂ֖ ר יצְִחָ֔ עַת בְּדַבֵּ֣ ה שׁמַֹ֔ ורְִבְקָ֣

Rebekah had been listening as Isaac spoke to his son Esau. When Esau had gone out into
the open to hunt game to bring home,



ו
ר׃ ֹֽ י� לֵאמ ו אָחִ֖ ר אֶל־עֵשָׂ֥ י� מְדַבֵּ֛ עְתִּי֙ אֶת־אָבִ֔ ה שָׁמַ֙ ר הִנֵּ֤ ֹ֑ הּ לֵאמ ב בְּנָ֖ ֹ֥ ה אֶל־יעֲַק מְרָ֔ ורְִבְקָה֙ אָֽ

Rebekah said to her son Jacob, “I overheard your father speaking to your brother Esau,
saying,

ז
י׃ ה לִפְנֵ֥י מוֹתִֽ ה לִפְנֵ֥י יהְוָ֖ לָה ואֲַבָרֶכְכָ֛ ים ואְכֵֹ֑ י מַטְעַמִּ֖ ידִ ועֲַשֵׂה־לִ֥ י צַ֛ יאָה לִּ֥ הָבִ֨

‘Bring me some game and prepare a dish for me to eat, that I may bless you, with s’יהוה
approval, before I die.’

ח
י מְצַוָּ֥ה אתָֹֽ�׃ ר אֲנִ֖ י לַאֲשֶׁ֥ ע בְּקלִֹ֑ י שְׁמַ֣ ה בְנִ֖ ועְַתָּ֥

Now, my son, listen carefully as I instruct you.
ט

ר אָהֵֽב׃ י� כַּאֲשֶׁ֥ ים לְאָבִ֖ ם מַטְעַמִּ֛ ה אתָֹ֧ עֱשֶׂ֨ ים ואְֶֽ ים טבִֹ֑ י עִזִּ֖ ם שְׁנֵ֛י גְּדָיֵ֥ י מִשָּׁ֗ ח־לִ֣ אן וקְַֽ ֹ֔ לֶ�־נאָ֙ אֶל־הַצּ
Go to the flock and fetch me two choice kids, and I will make of them a dish for your father,
such as he likes.

י
ר יבְָרֶכְ֖� לִפְנֵ֥י מוֹתֽוֹ׃ ר אֲשֶׁ֥ ל בַּעֲבֻ֛ י� ואְָכָ֑ והְֵבֵאתָ֥ לְאָבִ֖

Then take it to your father to eat, in order that he may bless you before he dies.”
יא

ישׁ חָלָֽק׃ י אִ֥ ר ואְָנכִֹ֖ ישׁ שָׂעִ֔ ו אָחִי֙ אִ֣ ן עֵשָׂ֤ ה אִמּ֑וֹ הֵ֣ ב אֶל־רִבְקָ֖ ֹ֔ אמֶר יעֲַק ֹ֣ ויַּ
Jacob answered his mother Rebekah, “But my brother Esau is a hairy man and I am
smooth-skinned.

יב
ה וְ֥�א בְרָכָהֽ׃ י קְלָלָ֖ י עָלַ֛ עַ והְֵבֵאתִ֥ יו כִּמְתַעְתֵּ֑ יתִי בְעֵינָ֖ י והְָיִ֥ ניִ֙ אָבִ֔ י ימְֻשֵּׁ֙ אוּלַ֤

If my father touches me, I shall appear to him as a trickster and bring upon myself a curse, not
a blessing.”

יג
י׃ ח־לִֽ � קַֽ י ולְֵ֥ ע בְּקלִֹ֖ � שְׁמַ֥ י אַ֛ י קִלְלָתְ֖� בְּנִ֑ אמֶר לוֹ֙ אִמּ֔וֹ עָלַ֥ ֹ֤ ותַּ

But his mother said to him, “Your curse, my son, be upon me! Just do as I say and go fetch
them for me.”

יד
ב אָבִֽיו׃ ר אָהֵ֥ ים כַּאֲשֶׁ֖ עַשׂ אִמּוֹ֙ מַטְעַמִּ֔ א לְאִמּ֑וֹ ותַַּ֤ ח ויַּבֵָ֖ לֶ֙� ויַּקִַּ֔ ויֵַּ֙

He got them and brought them to his mother, and his mother prepared a dish such as his
father liked.

טו
ב בְּנָ֥הּ הַקָּטָֽן׃ ֹ֖ שׁ אֶֽת־יעֲַק יתִ ותַַּלְבֵּ֥ הּ בַּבָּ֑ ר אִתָּ֖ ת אֲשֶׁ֥ ֹ֔ הּ הַגָּדלֹ֙ הַחֲמֻד ו בְּנָ֤ י עֵשָׂ֜ בְקָה אֶת־בִּגְדֵ֨ ח רִ֠ ותִַּקַּ֣

Rebekah then took the best clothes of her older son Esau, which were there* in the house,
and had her younger son Jacob put them on;

טז
יו׃ ת צַוָּארָֽ ל חֶלְקַ֥ יו ועְַ֖ ישָׁה עַל־ידָָ֑ ים הִלְבִּ֖ י הָֽעִזִּ֔ ת ערֹתֹ֙ גְּדָיֵ֣ ואְֵ֗

and she covered his hands and the hairless part of his neck with the skins of the kids.
יז

ב בְּנָהּֽ׃ ֹ֥ ד יעֲַק תָה בְּיַ֖ ר עָשָׂ֑ חֶם אֲשֶׁ֣ ים ואְֶת־הַלֶּ֖ ן אֶת־הַמַּטְעַמִּ֛ ותִַּתֵּ֧



Then she put in the hands of her son Jacob the dish and the bread that she had prepared.
יח

ה בְּנִיֽ׃ י אַתָּ֖ נּיִ מִ֥ אמֶר הִנֶּ֔ ֹ֣ י ויַּ אמֶר אָבִ֑ ֹ֣ יו ויַּ א אֶל־אָבִ֖ ֹ֥ ויַּבָ
He went to his father and said, “Father.” And he said, “Yes, which of my sons are you?”

יט
�׃ נּיִ נפְַשֶֽׁ י בַּעֲב֖וּר תְּבָרֲכַ֥ ה ואְָכְלָה֙ מִצֵּידִ֔ י קֽוּם־נָ֣א שְׁבָ֗ רְתָּ אֵלָ֑ ר דִּבַּ֖ יתִי כַּאֲשֶׁ֥ � עָשִׂ֕ ו בְּכרֶֹ֔ יו אָנכִֹי֙ עֵשָׂ֣ ב אֶל־אָבִ֗ ֹ֜ אמֶר יעֲַק ֹ֨ ויַּ

Jacob said to his father, “I am Esau, your first-born; I have done as you told me. Pray sit up
and eat of my game, that you may give me your innermost blessing.”

כ
י� לְפָנָיֽ׃ ה יהְוָ֥ה אֱ�הֶ֖ י הִקְרָ֛ אמֶר כִּ֥ ֹ֕ י ויַּ א בְּנִ֑ ֹ֖ רְתָּ לִמְצ אמֶר יצְִחָק֙ אֶל־בְּנ֔וֹ מַה־זֶּ֛ה מִהַ֥ ֹ֤ ויַּ

Isaac said to his son, “How did you succeed so quickly, my son?” And he said, “Because your
God יהוה granted me good fortune.”

כא
ו אִם־ֽ�א׃ ה זֶ֛ה בְּנִ֥י עֵשָׂ֖ י הַֽאַתָּ֥ שְׁ֖� בְּנִ֑ ב גְּשָׁה־נָּ֥א ואֲַמֻֽ ֹ֔ אמֶר יצְִחָק֙ אֶֽל־יעֲַק ֹ֤ ויַּ

Isaac said to Jacob, “Come closer that I may feel you, my son—whether you are really my
son Esau or not”.

כב
ו׃ י עֵשָֽׂ יםִ ידְֵ֥ ב והְַיּדַָ֖ ֹ֔ אמֶר הַקּלֹ֙ ק֣וֹל יעֲַק ֹ֗ הוּ ויַּ יו ויַמְֻשֵּׁ֑ ק אָבִ֖ ב אֶל־יצְִחָ֥ ֹ֛ שׁ יעֲַק ויַּגִַּ֧

So Jacob drew close to his father Isaac, who felt him and wondered. “The voice is the voice of
Jacob, yet the hands are the hands of Esau.”

כג
ת וַיֽבְָרְכֵהֽוּ׃ ֹ֑ יו שְׂעִר ו אָחִ֖ י עֵשָׂ֥ יו כִּידֵ֛ וְ֣�א הִכִּיר֔וֹ כִּיֽ־הָי֣וּ ידָָ֗

He did not recognize him, because his hands were hairy like those of his brother Esau; and so
he blessed him.

כד
ניִ׃ אמֶר אָֽ ֹ֖ ו ויַּ י עֵשָׂ֑ ה בְּנִ֣ ה זֶ֖ אמֶר אַתָּ֥ ֹ֕ ויַּ

He asked, “Are you really my son Esau?” And when he said, “I am,”
כה

יןִ ויֵַּשְֽׁתְּ׃ בֵא ל֦וֹ יַ֖ ל ויַָּ֧ י ויַּגֶַּשׁ־לוֹ֙ ויַּאֹכַ֔ עַן תְּבָֽרֶכְ֖� נפְַשִׁ֑ י לְמַ֥ יד בְּנִ֔ כְלָה֙ מִצֵּ֣ ֹֽ שָׁה לִּי֙ ואְ אמֶר הַגִּ֤ ֹ֗ ויַּ
he said, “Serve me and let me eat of my son’s game that I may give you my innermost
blessing.” So he served him and he ate, and he brought him wine and he drank.

כו
י בְּנִיֽ׃ יו גְּשָׁה־נָּ֥א וּשְׁקָה־לִּ֖ ק אָבִ֑ יו יצְִחָ֣ אמֶר אֵלָ֖ ֹ֥ ויַּ

Then his father Isaac said to him, “Come close and kiss me, my son”;
כז

ר בֵּרֲכ֖וֹ יהְוָהֽ׃ ה אֲשֶׁ֥ יחַ שָׂדֶ֔ י כְּרֵ֣ יחַ בְּנִ֔ אמֶר רְאֵה֙ רֵ֣ ֹ֗ הוּ ויַּ יו וַיֽבְָרֲכֵ֑ יחַ בְּגָדָ֖ רַח אֶת־רֵ֥ ויַּגִַּשׁ֙ ויַּשִַּׁק־ל֔וֹ ויַָּ֛
and he went up and kissed him. And he smelled his clothes and he blessed him, saying, “Ah,
the smell of my son is like the smell of the fields that יהוה has blessed.

After the discussion, read again and reflect on the morality and deceit as it appears in the

Pshat (simple explanation) of the story.



1. What are the moral problems you can identify in the way Jacob received his blessing?

2. Was there an intent to consider the moral issue and the long term results?

3. What light does the following source shed on the connection between morality and
faith?

בראשית כ"ה
כב

שׁ אֶת־יהְוָהֽ׃ ֹ֥ לֶ� לִדְר כִי ותֵַּ֖ ֹ֑ ה אָנ מָּה זֶּ֖ ן לָ֥ אמֶר אִם־כֵּ֔ ֹ֣ הּ ותַּ צֲצ֤וּ הַבָּניִם֙ בְּקִרְבָּ֔ ֹֽ ויַּתְִר
But the children struggled in her womb, and she said, “If so, why do I exist?”* She went to
inquire of ,יהוה

כג
ד צָעִֽיר׃ ֹ֥ ב יעֲַב ץ ורְַ֖ ם יֶאֱֽמָ֔ ֹ֣ דוּ וּלְאםֹ֙ מִלְא יִ� יפִָּרֵ֑ ים מִמֵּעַ֖ י לְאֻמִּ֔ � וּשְׁנֵ֣ י גיים [גוֹיםִ֙] בְּבִטְנֵ֔ הּ שְׁנֵ֤ ה לָ֗ אמֶר יהְוָ֜ ֹ֨ ויַּ

and יהוה answered her,
“Two nations are in your womb,
Two separate peoples shall issue from your body;
One people shall be mightier than the other,
And the older shall serve the younger.”

Rashi’s commentary on these pesukim tries to help us understand how faith was the reason
the immoral act was committed.

לאמיםושני AND TWO RACES — The word לאם always denotes a people that has all
the characteristics of a kingdom (Avodah Zarah 2b)

יפרדוממעיך SHALL BE PARTED FROM THY BOWELS —as soon as they leave thy
body they will take each a different course — one to his wicked ways, the other to his
plain life (Genesis 5:27)

יאמץמלאם SHALL BE STRONGER THAN THE OTHER RACE —They will never be
equally great at the same time: when one rises the other will fall.

4. What does the added information help you understand?

5. What do you still wonder?



Rabbi Sacks on Morality:
Morality, p.159

“Morality makes a difference to the way we think about problems and their solution. It shifts

us from self-interest to concern for the common good, and from a narrow focus on immediate

gain to more distant horizons. We need to be able to think in this collective, long-term way if

we are to avoid the short-sightedness that led people to think that you could abandon

morality without paying a momentous price.”

6. How should morality influence our decision making process?

7. Can you think of an example where you had to consider morality when making a

decision?

The concept of measure for measure in Judaism means that a  person’s actions are related to

their reward or consequences. The following pesukim describe another lie.

בראשית ל"ז
לא

נתֶ בַּדָּֽם׃ ֹ֖ ים ויַּטְִבְּל֥וּ אֶת־הַכֻּתּ יר עִזִּ֔ ף וַיּֽשְִׁחֲטוּ֙ שְׂעִ֣ נתֶ יוֹסֵ֑ ֹ֣ ויַּקְִח֖וּ אֶת־כְּת
Then they took Joseph’s tunic, slaughtered a kid, and dipped the tunic in the blood.

לב
וא אִם־ֽ�א׃ נתֶ בִּנְ֛� הִ֖ ֹ֧ א הַכְּת אנוּ הַכֶּר־נָ֗ את מָצָ֑ ֹ֣ ם ויַּאֹמְר֖וּ ז יאוּ֙ אֶל־אֲבִיהֶ֔ ים ויַּבִָ֙ נתֶ הַפַּסִּ֗ ֹ֣ וַיֽשְַׁלְּח֞וּ אֶת־כְּת

They had the ornamented tunic taken to their father, and they said, “We found this. Please
examine it; is it your son’s tunic or not?”

לג
ף יוֹסֵֽף׃ ף טרַֹ֖ ֹ֥ תְהוּ טָר ה אֲכָלָ֑ י חַיָּ֥ה רָעָ֖ נתֶ בְּנִ֔ ֹ֣ אמֶר֙ כְּת ֹ֙ הּ ויַּ ויַּכִַּירָ֤

He recognized it, and said, “My son’s tunic! A savage beast devoured him! Joseph was torn
by a beast!”

8. How is this lie an example of measure for measure?

9. The bible is not a history book. Why do we need to learn about the way Jacob, our
nation's father, got his blessing?

10. Do you believe that the goal sanctifies the means?

11. What do you think Rabbi Sacks would say about it, based on the sources you read so
far?



Morality, p. 288

Cooperative groups survive; others fall by the wayside. Unexpectedly, some such view seems

to be implicit in the Hebrew Bible. God punishes Cain for murdering Abel despite not having

told him, 'You shall not murder.' He punishes the citizens of Sodom, despite not having

revealed a moral code to them. The Egyptian midwives who disobey Pharaoh and save the

lives of the Israelite children- the first recorded act of civil disobedience in history- are

described by the Bible as God-fearing. This is a general term that the Bible uses of everyone

who acts morally. So the relationship is inverse: it is not that you need to fear God to be

moral. Rather, being moral shows that you fear God. The Hebrew Bible, in these early stories,

seems to assume that we have an innate moral sense. This is the voice of God within the

human heart- which exists even prior to the rules and rituals, holy deeds and holy days that

we call religion.

12. According to Rabbi Sacks, the bible gives us many examples of people who did not

behave morally. Why do you think that is?

Morality, p.315

“I had the privilege of studying with some of the greatest philosophers of our time, yet I

learned more about morality in my years as a congregational rabbi than I did at Oxford and

Cambridge, and I did so by conducting funerals. As a young rabbi in an aging congregation, I

often did not know the deceased personally, so I had to ask relatives and friends what they

were like and what they would be remembered for. No one ever spoke about the clothes they

wore or the cars they drove, the homes they lived in or the holidays they took. They spoke

about their role in their family, their place in the congregation and its activities, the good

deeds they did, the causes they supported, the voluntary work they undertook, and the

people they helped. It is not what we do for ourselves but what we give to others that is our

epitaph and that ultimately floods life with meaning. We are moral animals.”

13. As you reflect on this quote and your own moral virtues. Can you describe a moral

virtue that is very important to you?

14. Can you identify for yourself a place of potential growth?


